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Wettbewerbsausschreibung 

Das Institut für Germanistik und Translationswissenschaft der Pannonischen Universität 

Veszprém lädt alle Interessierten herzlich ein, an unserem Deutschwettbewerb teilzunehmen! 

Bist du neugierig auf spannende grammatische Strukturen, besondere Wendungen und 

interessante sprachliche Feinheiten? Dann ist dieser Wettbewerb genau das Richtige für dich! 

Ablauf des Wettbewerbs 

Der Wettbewerb besteht aus drei Runden: 

 1. Runde: Das beigefügte Aufgabenblatt bildet die erste Etappe. 

o Bearbeitung: online 

o Einsendeschluss: 1. November 

o Einsendung an: kali.peter@htk.uni-pannon.hu 

Weitere Informationen zu den nächsten Runden werden nach Abschluss der ersten Runde 

bekanntgegeben. 

Wer kann teilnehmen? 

Alle, die Spaß an der deutschen Sprache haben und ihre Kenntnisse auf die Probe stellen 

möchten. 

Warum mitmachen? 

 Spannende Aufgaben und Denkanstöße 

 Möglichkeit, eigene Sprachkenntnisse kreativ einzusetzen 

 Freude am Wettbewerb und der deutschen Sprache! 

Wir freuen uns auf zahlreiche Einsendungen und wünschen allen Teilnehmenden viel Erfolg 

und vor allem viel Spaß! 

Die erfolgreichsten Teilnehmerinnen und Teilnehmer laden wir im Rahmen einer unserer 

Nachmittagsveranstaltungen des Instituts herzlich ein. 
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Aufgabenteil 

Welches ist die richtige Form bzw. Reihenfolge? 

1. Er hatte kein Geld für die Fahrkarte? Er hätte sich doch das Geld leihen … . 

 a) können b) lassen 

 c) gekonnt d) gelassen 

2. Er hat mir schließlich nicht …, ich bin selber auf die Lösung gekommen. 

 a) zu helfen gebraucht b) helfen gebraucht 

 c) zu helfen brauchen d) geholfen brauchen 

3. Ich habe viele Bücher von Thomas Mann im Regal … 

 a) stehen b) gestanden 

 c) zu stehen d) gestellt zu haben 

4. Die Maus wird schon von der Katze … . 

 a) gefressen worden sein b) fressen werden 

 c) gefressen worden zu sein d) gefressen worden 

5. Es hat sich bestätigt, dass die Gefahr nicht auf andere Weise … . 

 a) hätte beseitigen können b) beseitigt werden können hätte 

 c) hätte beseitigt werden können d) beseitigt hätte werden können 

Welches ist die richtige Flexion? 

6. An der … Grenze gibt es keine Kontrolle mehr. 

 a) österreichischen-deutschen b) österreichisch-deutschen 

 c) österreichischen-deutsch d) österreichische-deutschen 

7. Ein alter, … besuchte uns am Wochenende. 

 a) lange nicht gesehene Verwandte b) lange nicht gesehener Verwandte 

 c) lange nicht gesehener Verwandter d) langer nicht gesehener Verwandter 

8. Der Schriftsteller wusste, dass ihm sein … Werk Erfolg bringen wird. 

 a) umfassendes und sorgfältig ausgearbeitetes 

 b) umfassend und sorgfältiges ausgearbeitetes 
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 c) umfassendes und sorgfältiges ausgearbeitetes 

 d) umfassendes und sorgfältig ausgearbeitet 

9. Die Meinung … hat uns viel bei dieser Arbeit geholfen. 

 a) Professor Siebkes als eines bekannten Fachmannes 

 b) Professor Siebkes als ein bekannter Fachmann 

 c) Professors Siebkes, eines bekanntes Fachmannes 

 d) Professors Siebke, ein bekannter Fachmann 

10. Die heilige Elisabeth war die Tochter … 

 a) des König Andreas des Zweiten 

 b) des Königs Andreas den Zweiten 

 c) des Königs Andreas dem Zweiten 

 d) des Königs Andreas des Zweiten 

Welches ist die richtige Rektion? 

11. Ich erkenne dich … Stimme. 

 a) von der b) nach der 

 c) an der d) über die 

12. … Anweisungen des Personals müssen wir folgen. 

 a) Den b) Die 

 c) Der d) Auf die 

13. Der Zug nähert … 

 a) zu dem Bahnhof b) sich zu dem Bahnhof 

 c) dem Bahnhof d) sich dem Bahnhof 

14. Ein 16-jähriger Junge wurde … angeklagt. 

 a) dem Diebstahl b) des Diebstahls 

 c) mit dem Diebstahl d) über den Diebstahl 

15. Er ist sehr traurig und bedarf … eines guten Freundes. 

 a) dem Trost b) den Trost 
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 c) über den Trost d) des Trostes 

Was drückt das Modalverb in den folgenden Sätzen aus? 

16. Er hat mir gesagt, ich möge nicht auf ihn warten. 

 a) Wunsch b) Vermutung 

 c) Einräumung d) indirekte Aufforderung 

17. Jahrelang unternahm er nichts gegen die Krankheit. Das sollte sich später rächen. 

 a) Auftrag b) Zukunft in der Vergangenheit 

 c) Behauptung d) Eventualität 

18. Er soll am Tatort gewesen sein. 

 a) Auftrag b) Zukunft in der Vergangenheit 

 c) Behauptung d) indirekte Aufforderung 

19. Was sagst du, er will in England gewesen sein? 

 a) Es wird bezweifelt. b) Es wird befürchtet. 

 c) Es wird empfohlen. d) Es wird objektiv berichtet. 

20. Er muss den Brief erhalten haben. 

 a) Es wird bezweifelt. b) Es wird für sicher gehalten. 

 c) Es wird empfohlen. d) Es wird objektiv berichtet. 

Was bedeuten die folgenden Redewendungen? 

21. Ich habe von der Gartenarbeit keinen blassen Schimmer. 

 a) keine Lust zu etwas haben b) nichts davon verstehen 

 c) trotz frischer Luft blass sein d) etwas nicht lernen wollen 

22. Man sagt, Dr. Fuchs sei mit allen Wassern gewaschen. 

 a) durch viele Erfahrungen außerordentlich raffiniert sein 

 b) ein sehr anerkannter Fachmann sein 

 c) nicht ehrlich sein 

 d) Glück haben 

23. Unser alter Professor kommt immer vom Hundertsten ins Tausendste. 
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 a) nur über uninteressante Dinge sprechen 

 b) vom eigentlichen Thema immer mehr abschweifen 

 c) die Unwahrheit sagen 

 d) zwischen Wirklichkeit und Unwirklichkeit nicht unterscheiden können 

24. Der Freund von Matthias ist ein eingefleischter Junggeselle. 

 a) ein Frauenfeind 

 b) ein unverheirateter Mann, der auch nicht heiraten will 

 c) ein Frauenheld 

 d) ein geschiedener Mann 

25. Der Großvater erzählte immer, dass er in seiner Jugend oft große Wanderungen 

unternahm und auch bei Mutter Grün schlief. 

 a) unter freiem Himmel b) kostenlos 

 c) im Zelt d) in einer Scheune 

 


